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SATURDAY FEBRUARY 2 

4:30 PM  John Kotkowski – Ann Marie Caporale & family 
SUNDAY FEBRUARY 3 – FOURTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

8:15 Casimer Milkowski – Peter Danielczluk Family 
10:00 Lucjanna i  Ryszard Chlabicz (rocz. śmierci) –  

córka z rodziną 
11:30  Henry & Clemens Bystryk – Bystryk Family 

MONDAY FEBRUARY 4 

Chapel For our parishioners / Za parafian 
8:00 Ceil & Frank Klujsza – Martha Lachowska 

TUESDAY FEBRUARY 5 – ST. AGATHA 

8:00 Richard Tabaka – Fran & John- Popp 
WEDNESDAY FEBRUARY 6 – ASH WEDNESDAY 

8:00 Alexander, Feliksa & Victor Szatkowski – Natalie & family 
 7:00 PM In thanksgiving for blessings – Januszkiewicz Family 
THURSDAY FEBRUARY 7 

8:00 Barbara Kopczynska – Friends from work 
FRIDAY FEBRUARY 8 – ST. JEROME & ST. JOSEPHINE 

8:00 Mary Lachowska Adamski – Martha Lachowska 

SATURDAY FEBRUARY 9 

8:00 Sophie & Steve Mytych – family 
4:30 PM  Joseph Kennedy – Ilene & Jerry Kennedy 
SUNDAY FEBRUARY 10 – FIRST SUNDAY OF LENT 

8:15 Brendan Douglass – David Kenny & Catherine Kisielewski 
10:00 Eleonora i Julian Wypasek (rocznica śmierci) – syn z 

rodziną 
11:30  Henry Piekarski – wife and family 

 

THIS  WEEK  THE  VOTIVE  LIGHTS  ARE  LIT  FOR: 
Casimer Milkowski – wife and family  � William Brochinsky – wife and sons  
� Living and deceased members of the Fuller & Szatkowski Families - Natalie 
& family � Fred Slusarski - wife � Anthony Roginel - Alma � Josephine 
Alu – Love, Michele � Health, God’s blessings and success for children & 
grandchildren � William Amodeo, Jr. & Edward Baczek – Ellen � Mary and 
Victor Greski - family � Adeline and Edward Reyen - ER� God bless our 
grandson in the Air Force, Michael Mazzacco – Grandparents Nick & Mary 
Grace & family � To St. Jude for health, happiness and success for son � To 
Our Lady of Sorrows for a special Intention for N.B. � Kamil Mieczkowski – 
ER � O zdrowie i BoŜe łaski na kaŜdy dzień dla Heleny i Alojzego Skonka � 
O łaskę powrotu do pełni zdrowia dla Janusza Balikowskiego � Leo & 
Frances Cegelka – Natalie �  Health & blessings for Wieslaw Muczynski � 
Special  Intention to St. Catherine Laboure – KW � Health  & God’s blessings 
for Alison Hottes. Happy Birthday.  Sto Lat! – ML �  Health & God’s 
blessings for Jane Mis.  Happy Birthday!  Sto Lat.  – ML � Health & God’s 
blessings for Sister M. Redempta, CSFN.  Happy Birthday.  Sto Lat! �  Health 
& God’s blessings for Fr. Edward Gicewicz.  Happy Birthday!  Sto Lat! – ML  
� In loving memory for Joseph Stebar. – ML � O zdrowie i BoŜe łaski na 
kaŜdy dzień dla Ewy i Andrzeja Kulak  w  “okrągłą” rocznicę urodzin! 

 

SANCTUARY LAMP BURNS 
That we may serve God through our lives of prayer 

 and give Him praise at all  times. 
 

THE BREAD  AND  WINE IS DONATED 
That our daily work may be done for the glory of God and for the 

rebuilding of God’s kingdom on earth.   
 

ST. JOSEPH, OUR PATRON, PRAY FOR US! 
Wladyslawa Balaban * For the intention of Pope Benedict XVI * For 
vocations to priesthood and religious life, especially to the Congregation of 
the Mission (Vincentian Fathers) * For the hungry and homeless * Living 
and deceased members of our families * For the end of abortion.  

++ Please reserve your request for the BREAD AND WINE, SANCTUARY LAMP, ST. 
JOSEPH and VOTIVE LAMPS in writing with your donation included. All the 
intentions are also read and offered to God during the Miraculous Medal 
Novena every Wednesday night  
 

"Blessed are the merciful, for they will be shown mercy. Blessed 

are the clean of heart, for they will see God. Blessed are the 

peacemakers, for they will be called children of God." - Mt 5:7-9 
 

BLESSING OF THROATS for the feast of St. 
Blaise, patron of those suffering diseases of the 
throat, will take place after all Masses this 
weekend.  

EUCHARIST –  St. Blaise was greatly devoted to the  
Holy Eucharist.  While imprisoned for his faith, he 
ministered to others and saved a child who was 

choking to death on a fish bone.  News of the miracle spread and 
this led to the custom of the blessing of throats, with two candles, 
in Church on St. Blaise’s feast day.  St. Blaise was beheaded for 
his witness to Jesus. 
 

SECOND COLLECTION today is our monthly 
collection. Thank you for your generosity 
 

MIRACULOUS MEDAL NOVENA – Wednesday at 7 PM.  We 
encourage you to participate in this wonderful devotion in honor of 
the Blessed Mother, which can bring you many graces 
  

LENT 
Ashes will be distributed during the  8 AM 
and 7 PM Masses on Ash Wednesday.   . 
Putting ashes on our forehead as a form of 
penitence is a practice inherited from Jewish 
tradition. The ashes are a reminder of our 

unworthiness and sinfulness (we are dust and to dust we shall return). 
Ashes remind us of our original sin and our need of redemption--our 
need to be cleansed of sin and made worthy of Salvation. 
Our Lenten spiritual preparations should not be confined to "giving 
up" things; we should "take on" things - for example - family prayers. 
We are prepared to do something special during this season anyway. 
If you have not established the habit of praying together as a family, 
and in our busy times it is difficult, do set aside some time this Lent 
to do it. Fathers and mothers can plan together what form this 
will take. 

FASTING AND ABSTINENCE 
The Church gives us the following regulations for the Lenten Season. 
Fasting is required for those 18-59 years of age on Ash Wednesday 
and Good Friday. Abstinence from meat (during the entire day) is 
required on Ash Wednesday, Good Fridays and on all Fridays during 
Lent for those 14 years and older. Fasting means eating only one full 
meal and two light meatless meals, and no eating between the meals. 

GORZKIE ZALE DEVOTION (LAMENTATIONS) in 
Polish are sung on Wednesdays at 6:40 PM. 

STATIONS OF THE CROSS, exposition of the 
Blessed  Sacrament  and veneration of the relic - 
Friday at 7 PM. 

 



FOURTH SUNDAY IN ORDINARY TIME FEBRUARY 3, 2008 
 

PARISH SUPPORT 
 Sunday’s Collection: $2564.  

Donations for furnace repairs:   $300 Casimir & Sabina 

Wadolowski;        $200 Natalie Fuller;     $100 Irena Dudzik; 

 $100 Lorraine M. Greski;   $100 Jozef and Anna Piekarski. 

Thank you for your generosity in the collection and donations. 
 

 

The furnace at the convent failed 
completely and had to be replaced. The 
cost of the new furnace for the convent 
building was about 18,000 dollars.   
The main steam furnace for the church 
and the school building is being 
updated to run safely, properly and 
more efficiently. So far the cost is over $6,000 with many 
others improvement to come. 

Donations to cover the expenses are welcomed. 
An extra dollar per Sunday envelope to cover the price 

of the heating oil would be very helpful, too. ☺☺☺☺ 
 

OFFERTORY ENVELOPES AND CALENDARS FOR 2008 are available in the 
school corridor. All youth, 18 and over, should be using adult envelopes, 
especially if they are working.  Please contact the rectory. 

PRO-LIFE –  Education and information on abortion is vital.  
Passing on almost any information about abortion is like 
dropping a pebble into a pond.  The more people hear the truth 
about what abortion is, the more pro-life people there are.  The 
more pro-life people there are, the more people will be out 
there educating others.  Pray that all may come to a greater appreciation 
of the gift of life 

A FAMILY PERSPECTIVE– It is in our family where we learn to 
be merciful and comforting to others.  The Beatitudes of the 
Kingdom of God begin in at home and depend on your 
 

 

BAPTISMS: We welcome into are parish family  Kiara 
Weronika and Samanta Maria Wolczasty. May God 
continue to bless these children and their families as they 
continue to grow in  faith.     

 

Open House at St. Mary-St. Michael School, Derby 
during  February.  Our Primary Campus is Grades K to 3 and 
our Main Campus is Grades 4 - 8.  We are fully accredited 
by the New England Association of Schools and Colleges. 
For information or an appointment to visit, call 735-6471. 
 

MISSIONARY TRIP TO PERU TO WORK AMONG THE POOR – St. Mary 
Church in Clinton will be offering a missionary trip to Cusco, 
Peru, to do volunteer work among the poor such as orphans, 
children abandoned on streets, orphanages needing construction 
work, locals needing to learn English, hospitals needing helpers, 
etc. from June 19 to June. 30 This will be the third trip St. Mary’s 
is organizing to Cusco. Informational meeting will be on Tuesday, 
Feb. 26th at 7 PM. Call Fr. Michael at 860-669-8512. 

 
MARATHON BINGO 

 Saturday, February 9th  at Warsaw Park, Ansonia 
Games start at 10 AM - Total 40 Games played. 

734-9156 or 735-6736 
 
 

Our Parish Web Page; 

www.rc.net/hartford/stjoseph 
 

Z śYCIA PARAFII 
Pokora, duchowe ubóstwo i radość znoszenia prześladowań to 
znaki posiadania królestwa niebieskiego. Ci, którzy go nie 
posiadają – muszą sobie sami zapewniać bogactwa i zdobywać 
uznanie w oczach świata, bo nie wierzą dobroci i szczodrobliwości 
Ojca, który napełnia puste ręce swych dzieci. Chlubą ubogich w 
duchu jest sam Chrystus, ich największe bogactwo i ostateczna 
nagroda. 
DRUGA KOLEKTA dzisiaj jest miesięczną kolektą na potrzeby naszej 
parafii.. Za  Waszą ofiarność serdecznie dziękujemy. 
 

 
W ŚRODĘ POPIELCOWĄ rozpoczynamy WIELKI POST. W tym 
okresie rozwaŜamy Mękę Pana Jezusa i przez pokutę, post i 
umartwienie pragniemy podziękować Bogu za zesłanie na ziemię 
swego Syna, który poprzez cierpienia i zbawczą śmierć na krzyŜu 
okupił świat. Zróbmy postanowienia poprawy i korzystajmy z 
sakramentu pokuty. Bierzmy teŜ udział w naboŜeństwach 
wielkopostnych. 
POSYPANIE GŁÓW POPIOŁEM w czasie mszy świętych o godzinie 
8:00 rano oraz 7 wieczorem. 
PRZYPOMINAMY, śE KAśDEGO KATOLIKA, który ukończył 14 
rok Ŝycia obowiązuje powstrzymanie się od pokarmów 
mięsnych w Środę Popielcową i wszystkie piątki Wielkiego 
Postu. Post ścisły (dozwolony jeden posiłek do syta oraz dwa 
małe posiłki) obowiązuje wiernych między 18 a 59 rokiem 
Ŝycia - w Środę Popielcową i w Wielki Piątek. Przepisy te 
zachowujemy dla większej pokuty Ŝycia i w celu głębszego 
zjednoczenia się z cierpiącym Chrystusem. 

GORZKIE śALE – naboŜeństwo o męce Pańskiej zapoczątkowane 
w kościele Św. KrzyŜa KsięŜy Misjonarzy Św. Wincentego a 
Paulo w Warszawie w 17 wieku - śpiewamy w kaŜdą środę o 
godzinie 18:40 (6:40 PM). 
DROGA KRZYśOWA  (po angielsku) będzie odprawiana w piątki 
Wielkiego Postu o godzinie 19.00 (7 pm).Droga krzyŜowa w j. 
polskim odprawiana jest w parafii św. Michała w Derby o 19.00 
REKOLEKCJE WIELKOPOSTNE w języku polskim odbędą się w 
dniach od 17 do 21 lutego, a poprowadzi je ks. Mieczysław 
Kozłowski CM z Zakopanego. Zachęcamy do udziału.  
MISKA RYśU - zachęcamy wszystkich - dorosłych, młodzieŜ i dzieci - 
do udziału w Programie Miska RyŜu (Operation Rice Bowl). Drobne 
kwoty zaoszczędzone np. na odmówieniu sobie słodyczy, składajmy do 
specjalnych pudełeczek, aby w ten sposób pomóc głodującym dzieciom na 
świecie. Pudełeczka-skarbonki są przy wejściu do kościoła 
. 

☺☺☺☺ Wszelka pomoc finansowa na pokrycie kosztów napraw pieców szkolnych 
jest, jak zawsze, mile widziana. Dziękujemy tym, którzy juŜ złoŜyli ofiarę i 
zachęcamy innych do naśladowania. Z góry dziękujemy! W okresie zimy 
jeden dolar więcej w kaŜdej niedzielnej kopertce na pomoc w pokryciu 
kosztów oleju opałowego jest równieŜ przyjęty z wdzięcznością. ☺☺☺☺   

 
 

ZESTAW KOPERT NIEDZIELNYCH na nowy rok jest do odebrania na 
korytarzu szkolnym. Prosimy tych, którzy jeszcze kopertek nie uŜywają o 
zgłoszenie tego do księdza.  UWAGA ! Zachęcamy młodzieŜ w wieku 18 
lat i starszą, aby miały swoją „dorosłą” kopertkę na niedzielną składkę. 
Dzieci młodsze uŜywają kopertek dziecięcych. Uczymy je w ten sposób 
dobroczynności wobec zarówno i parafii jak i innych dzieł miłosierdzia.  
 


